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Az aggteleki barlang 
pusztulása

A trianoni vonalon fekvő és a 
tatárjárás óta ismert Baradla- 
barlangot x határldigazitó bizott
ság nem régen adta vissza ne
künk — a cseh impérium alól. A 
világhírű nevezetesség azonban 
olyan állapotban került viasz t, 
hogy annak mielőbbi fel nem ka- 
rolása és restaurálása

kultúránk megbélyegzésére 
vezetne a külföld előtt.

Az agyagsá r- tenger ben fekvő, 
tönkrement 9 kilométer hosszú 
barlang látogatása nia már élet- 
veszélyes; a  fakorlátokat és lép
csőket mind elvitte a betóduló víz
órádat. Üdvös lenne az adelsber- 
gi barlang mintájára a barlang 
belsejében is egy séta-vasutat le
építeni, mert ezen alsó pályatest 
ápolásával maga a barlang is gon
dozva lenne, igy veszélytelen ál
lapotba kerülne és nem volna 
szükség annak időközönkénti res
taurálására sjem.

Az elhanyagolt Baradla most 
már ki van tév a pusztulásnak és 
legutóbb a kiszállt expedíció — a 
veszedelmes földalatti barangolá
sok után — konstatálta, hogy: el
érkezett az utolsó 12-ik óra! és 
igy magánúton próbálnak segíte
ni, hogy természeti kincsünket 
megmentsük, mert

a kultuszminiszter rendelke
zési alapja erre kimerült.

Pedig k i n esés- B ara dl a nemcsak 
csonka Magyarországnak, hanem 
a kontinensnek is nagyhírű termé
szeti nevezetessége. Mily rassz, 
hogy Színből vasút által nincsen 
megközelíthetővé téve s jósvafői 
újabb kijáratán a mélységbe Le
jutni valóságos élet-halál kérdése.

A hiaelyi lakosság egyáltalában 
nem lelkesedik a barlangért, mert 
nem ismeri fel benne természeti 
kincsünk féltett becsét s nem is 
tudja, hogy egy világhírű termé
szeti nevezetességgel első sorban 
ő dicsekedhetik. Elfeledve, elha
nyagolva. gondozatlanul látjuk a 
legrosszabb és .legveszélyesebb ál
lapotban. Pedig igazán most kel
lene felkarolni és megbecsülni, 
hogy visszakaptuk a csehektől.

Ezeken az állapotokon nemcsak 
mink — az odafáradó természet- 
barátok és telkespdők aggódunk, 
hanem

a külföldi turisták, akiknek
sokszor áldozatos fáradozása 

kárba vesz.
M ennyire visszataszító, hogy egy 
világhírű barlanghoz még az elju
tás is nehézségekbe, akadályokba 
ütközik; alig van. aki a kocsi köz
lekedést is elősegítené s mikor a 
bejáróhoz érünk — sem világítást, 
sem mentőkészüléket, sem élet
biztonságot nem találunk — csak 
agyagsár-tengert a barlang belse
jében. vhol térdig érő sárban gá
tolhat a látványosságért rajongó 

✓ 'publikum.
A barlang megmentése érdeké

ben nem egy komoly mozgalmat 
indítottak, azonban ‘ddig még 
eredménytelenül, mert ha történ
tek is bizottsági szemlék v hely
színen — a pusztulás fölötti aggó
dásnál és sajnálkozásnál egyébb 
eddig aligha történt.

Sok lelkes támogatója van a bar
langnak. de aki anyagilag segítő
je és feltámasztóin volna — olyan 
most nincsen. Pedig

sok-sok gazdag uradalom kör
nyékezi,

kiknek első érdeke volna i meg
mentéshez segítséget nyújtani. — 
Hozzájárul, hogy a kultusz-kor
mány is elzárkózik az anyagi tá 
mogatástól, akinek pedig jó pél
dával kellene előljárni.

Nekünk szavunk van ( kulfur- 
dogokhoz, mert. csonka Gömörme- 
gye ideiglenesen hozzánk csatolta- 
tott s igy most elsők vagyunk, a

kik segítségért fordulunk a kor
mányhoz. De nemz >ti kultúránk 
érdeke, hogy

a csodaszép természeti lát
vány mielőbb bucsujáró helye 

legyen.
a reánk figyelő külföldnek. — Az 
impulzust azonban első sorban a 
kultusz-kormánynak kell ebhez 
megadni.

, A kultuszminiszter utóbb kilá
tásba helyezte, hogy a.z aggteleki 
barlang részére x testnevelési 
alap felmaradó csekély összegé
nek egy részét kiutalja, de az ke
vés és ki sincs utalva.

Vannak érdeklődők és vállalko
zók a barlang-vendéglő és szálló 
felépítésére, a villanyvilágítás be
vezetésére s előtérbe jutott 

a barlangot megközelítő Szu- 
havölgyi vasút építési terve

zete is . . . .
De ez mind csak kártyavár, amig 
a pusztuló barlang a föld gyom
rában teljesen rekonstruálva nin
csen.

Elszoruló szívvel látjuk ma a 
cseppkőképződményes, gyönyörű 
Tündérpalotát, hogy az esak — 
sárpokol. . .  A régi, csodaszép lát
vány agyagsár-t mger lett, a még 
meglevő korhadt fákon is vesze
delmes a 200 méter mélységű Ba- 
radlában — a földalatti sétaút. A

barlangfolyók rohamos és folyto
nos áradása sok pusztítást végzett 
a föld belsejében.

A védőkorlátok mind elpusz
tultak, A hidak is hiányzanak.
A boldog békében pedig igen 

példás állapotban állott, de ma 
már nem állhat fenn államsegély 
nélkül.

Költségek hiányában kellett a 
legutóbbi lelkes expedíciónak fél
beszakítani az újabb áttörést is. 
A Kárpát-Egyesület törekvését 
pedig Soldos Béla. dr. főispán vet
te gondjaiba. Neki köszönhető az 
is, hogy Markó Miklós az Akadé
mián bemutatott Welten-féle óri
ási aggteleki olajfestményt a Bor
sod-Miskolci Múzeumnak ajándé
kozza.. Baksay Dániel aggteleki 
ref. lelkész idejében virágzóan fej
lődött és kitűnőn gondozott volt 
az aggteleki barlang s ha annak 
gondozását nem hanyagoltuk vol
na el — a barlang ma sem lenne 
kitéve a veszélynek és a pusztu
lásnak. Első tehát, a rekonstruá
láshoz a tőkeszerzés, azután a vas
út felépítése, mely Aggtelek vi
dékét is életképessé teheti. Akkor 
lehet a végváron barlang-ünne
pély, melyre a külföldi látogatók 
is örömmel keresik fel a magya
rokat- Tóth Kálmán.

E zerkétszázm üliárd  kölcsönt ajánlott le l 
eg y  am erikai pénzcsoport a  vidéki városoknak

A államháztartás pénzügyi hely 
zetének szanálására indított ak
cióval egyidejűleg a magyar vá
rosok országos kongresszusa moz
galmat indított a városok pénz
ügyi helyzetének szanálására is. 
Az akcióval kapcsolatban több
ször volt már szó arról, hogy a vá
rosok is, éppen úgy, minit az ál
lam, nagyobb külföldi kölcsön se
gítségével rendezzék pénzügyei
ket. Egymásután jöttek a hírek 
azokról a kölcsönajánlatokról, 
amelyekkel amerikai, angol, fran
cia és olasz tőkeérdekeltségek ke
resték fel a magyar városokat. A 
külföldi tőkeérdekeitségek arány
lag, a belső hitelviszonyok mellett, 
kedvezőnek minősíthető feltéte
lekkel kínáltak fel nagyobb dollár, 
font-sterling, frank és lira kölcsö
nöket a városoknak, a tárgyalások 
azonban megfeneklettek. Legutóbb 
a budapesti angol misszió egyik 
tagja közölte, hogy egy tőkeerős 
olasz bankérdekeltség hajlandó 
lenne nagyobb lira-kölesönt folyó
sítani a városoknak beruházási cé
lokra. Egyébként most a vidéki

városok közös kölcsönakciójával 
kapcsolatban a következőkről ér
tesülünk.

A magyar városoknak mintegy 
1200 milliárd koronát kitevő köl
csönre volna szükségük. Az 1200 
milliárdos kölcsönt 22 város venné 
föl és annak nagyrészét a már rég 
szükségesé vált beruházásokra for
dítanák. A napokban egy amerikai 
pénzesopont ajánlatot tett a köl
csönt kereső városoknak. Az ame
rikaiak kellő biztosíték mellett 
mintegy 10 millió dollárt hajlan
dók a városok rendelkezésére bo
csátani. A városok kongresszusá
nak vezetősége a napokban tár- 
gyalt erről a, külföldi ajánlatról 
Búd ÍR R h w  I s  Walkó Lajos minisz
terekkel, akik mindenben helyesel
ték a városotk hitelszerzési akció
ját.

Mbit értesülünk, a városok kon
gresszusának elnöke Sipőcz Jenő 
polgármester a napokban közölni 
fogja a vidéki városok polgár
mestereivel az amerikai kölcsön 
feltételeit.

A húsárak csö k k en ésé i várják a bő kukorica
term éstől

A kukorica letörés ; már minde
nütt befejezést nyert és az ered
ménnyel mindenütt meg vannak 
elégedve. Az átlagos termés 13 
mázsa volt holdanként, néhol azon
ban, jobb földeken, vagy fejlet
tebb módszerekkel gazdálkodó 
uradalmakban a 20 mázsát is meg
haladta a holdankénti termés. A 
nagy kukoricatermés természet
szerűleg éreztetni fogja hatását 
minden olyan vonatkozásiján, a 
hol szerephez jut, igy különösen a 
húsárakban, ahol a takarmányo
zásnál játszik főszerepek 

A sikerült kukoricatermés kö
vetkeztében a termelők komo
lyan számolnak a sertéshús 

árának csökkenésével. 
Jelenleg a sertéshús abnormisan 

magas. 1914-ben, tiz évvel ezelőtt 
szépen kihizott sertésekét tiszBú
sul y ban számítva, kilónként 1 ko
ronájával lehetett vásárolni. Az 
akkori egykoronás ár ma 16 ezer 
papirkorona árnak felel meg. ez
zel szemben a nagyhizlaldákban 
26—28 ezer korona ;t sertés élő- 
sulybani ára. Borsodban pedig a 
30 ezer koronát is meghaladja. — 
Itt ezen a téren tehát 100 százalé

kos a drágulás, amit, a kukorica 
abnormisan magas árával magya
ráznak.

Békében egy mázsa tengeri 
10 aranykorona volt, ezzel szem
ben ma 24 aranykoronába ke

rül.
Ezt a lehetetlen drágulást sem 

a gazdák, sem a vásárlók nem 
tudják mivel magyarázni. — Az 
ilyen áru kukoricából nem is lehe
te tt olcsóbb sertést adni a mainál, 
mért magának: a hizlalónak 30 
ezer koronába kerül a kihizlalt 
sertés kilója. Hozzászámítva eh
hez a  kockázatot és1 a  hasznot, a 
mai kukoricaárak mellett tehát, 
nem is lehet olcsóbb sertésre szá
mítani.

A * kivitel megszüntetése ese
tén a kukorica ára a bő termés 
miatt napok alatt leesne a nor
mális világparitási árakra, a 
mi magával hozná a zsír és hús 

50 százalékos esését. 
Némely vidéken már mutatkoz

nak: is az olcsóbbodás jelei, több 
községben már 26—28 ezer koro
náért mérik a  sertéshús kilóját 

A szarvasmarha árában is' újab

ban nagyobb áresés tapasztalható. 
Mezőkövesden a napokban 16 ezer 
koronára esett le í marhahús ára, 
amit egry >sek a konkurenciával, 
mások az élőmarha árának olcsób
bodásával magyaráznak.

Akárhogyan is van a dolog, egy 
bizonyos, hogy a jó termés kedve
zően fogja befolyásolni az árakat 
és vövidsen olcsóbb búshoz, zsír
hoz fog hozzájutni a sokat nélkü
lözött városi polgárság.

' Az am erikai rumflotta 
végnapjai

Az Egyesült-Államokban tud
valevőleg szesztilalom van. De az 
is tudvalevő, bőgj" minden rende
let dacára mégis elég sokat iszo
gatnak a derék yankeek. Elősegíti 
őket pedig az alkohol élvezetéljen 
az úgynevezett rumflotta, az a há
romszáz hajó. amely az amerikai 
partokról három mérföldnyi tá
volságban, a  semleges vizeken hor
gonyoz. ahol nem érheti őket utol 
az amerikai közigazgatás. Egészen 
humoros, amikor az őrhajó, alig 
3—400 méter távolságban a szem
telen rumhajótól tehetetlen a kaló
zokkal szemben, holott tudja, hogy 
az tiltott rakományt hord. De a 
semleges zónába nem szabad be.

Sie az őrhajónak.
a háromszáz hajóból álló 

a csupa öreg. rozoga óceán já
ró. piszkos, durva matrózokkal és 
többnj’iro angol loljogóval. Ott ál
lomásoznak a Maine-állam part
tól egész le Mexikóig, legtöbben a 
rej-yerseyi partok előtt. Volt hó
nap. mikor egy millió láda italt 
raktak partra ezekről a hajókról. 
Az üzleteket úgy kötik, hogv él
nek idején gyorsjáratú motorosé, 
nnkok indulnak el a partokról, 
megkeresnek e<rv rum-kalózhajót. 
vesznek néhány bordó italt s az
tán az éj leple alatt gyorsjáratú 
gépeikben bízva, fittyet hűn jurák 
az űrhajóknak. Az amerikai köz- 
igazgatás naszádjai tizenkét ten
geri mérföldéit tesznek meg órán
ként. míg a motorcsónakom 20—25 
mértfölddel rendelkeznek. Tgy hát 
teliesen biztos volt a. játék a rnm- 
kalózok kitűnő üzleteket kötöttek 
s az angol whiskv nat^Vokban 
folyt a csillagos loljogó államai
ban.

Most végre telies er étivel lép föl 
TTnele Saru az alkohol ellen. Az ál
latni hajógyárak már hónrook óta 
dolgoznak gyorsjáratú, erős őr
naszádok elkészítésén. Ezek a ha- 
iók 25—30 tengeri mértföldnyi se- 
ljességet fognak kifejteni órán
ként, hatalmas reflektoj-okkal 
lesznek felszerelve, mindegyik 
négy gépfegjrverrel és két kís 
gyorstüzelő ágyúval fog rendelkez
ni és válogatott, megbízható ]e- 
génységet helyeznek el rajtuk. Az 
Egyesült-Államokban ezer ilyen 
őrnaszád építését határozták el. 
ugv. hogy minden kis parti sza
kaszra jut belőlük jócskán. Al rum- 
flotta napjai meg vannak számlál
va. a dolog komoly lasz. ez az ezer 
hajó meggátol minden esempész- 
kedést.

Hacsak a „but-leggerek“, amint 
az alkoholcsempészeket nevezik, 
uj módszereket nem eszeinek ki. 
Hisz rendelkezésükre áll még a re
pülőgép. Lehet, hogy az ezer na
szád építési költsége rengeteg ki
dobott pénz volt s hogy minden 
rendszabály megbukik a szesz, 
szomjas emberek ravaszságán.
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